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Οδηγίες Χρήσης 
 
 
 



Εισαγωγή 
Σας ευχαριστούμε πολύ για την αγορά του Ραδιοφώνου – Ξυπνητηριού Turbo-X ARC100. Το προϊόν που μόλις 

αγοράσατε διαθέτει πολλές λειτουργίες που θα σας βοηθήσουν στην καθημερινότητά σας. Η λειτουργία ρολο-

γιού και ημερολογίου σας επιτρέπει να βλέπετε ανά πάσα στιγμή την τρέχουσα ώρα, ημέρα και μήνα. Η λει-

τουργία ξυπνητηριού (με δύο ξεχωριστά ξυπνητήρια) θα σας βοηθήσει να είστε πάντα συνεπείς στα ραντεβού 

σας. Επιπροσθέτως, μπορείτε να ρυθμίσετε τη φωτεινότητα της οθόνης επιλέγοντας μεταξύ 5 διαθέσιμων επι-

πέδων, ώστε το ARC-100 να είναι πάντα ευδιάκριτο, ανεξάρτητα από τις συνθήκες φωτισμού. Επίσης, διαθέτει 

λειτουργία μέτρησης της θερμοκρασίας στο χώρο όπου βρίσκεται ώστε να ξέρετε πότε πρέπει να ανάψετε τον 

κλιματισμό για θέρμανση ή ψύξη. Υποστηρίζει ασύρματη φόρτιση κινητών τηλεφώνων και άλλων συσκευών 

ώστε να μη χρειάζεται να έχετε πολλούς φορτιστές. Διαθέτει όμορφη σχεδίαση και εμφάνιση ώστε να ταιριάζει 

άψογα στο χώρο σας. Σας ευχόμαστε να χαρείτε τη χρήση του! 

 

 

Πλήκτρα και ενδείξεις  

 
 

Χρήση: 
1.Σύνδεση τροφοδοσίας： 

1.1 Συνδέστε την άκρη USB-A του καλωδίου σε τροφοδοτικό ρεύματος και την άκρη Type-C του καλωδίου 

στο Ραδιόφωνο Ξυπνητήρι ARC- 100. 

1.2 Το προϊόν θα είναι έτοιμο για χρήση μόλις ανάψουν όλες οι ενδείξεις του. 

2. Ασύρματη φόρτιση, Έξοδος USB-A 

2.1 Ισχύς ασύρματης φόρτισης:15W (Μέγιστη) 

2.2 Οθόνη ενδείξεων κατά τη φόρτιση:    

Μετά από επιτυχή σύνδεση στην τροφοδοσία: Αναβοσβήνει δύο φορές και σβήνει 

Σε αναμονή: Καμία ένδειξη δεν είναι αναμμένη 

Σε φόρτιση: Ανάβει η ένδειξη φόρτισης 

Αφού ολοκληρωθεί η φόρτιση: Η ένδειξη φόρτισης σβήνει (Ορισμένα κινητά τηλέφωνα Apple δεν υποστηρίζουν 

αυτή τη λειτουργία) 

Κατά την ασύρματη φόρτιση, αν εντοπιστεί κάποιο ξένο αντικείμενο που παρεμβάλλεται μεταξύ του ARC-

100 και του κινητού τηλεφώνου και εμποδίζει τη φόρτιση: η φωτεινή ένδειξη αναβοσβήνει συνεχώς. 

2.3 Έξοδος USB-A: 5V/1A (Μέγιστη) 

 

Πλήκτρο Μ 

Πλήκτρο FΜ 

Ένδειξη φόρτισης 

Μ.Μ. 
Ξυπνητήρι 1 
Ξυπνητήρι 2 

Ημέρα της εβδομάδας 

 Ημερομηνία 

 Μήνας/ Κελσίου/ Φαρενάιτ  

Πλήκτρο –  

Πλήκτρο +  

Πλήκτρο SNOOZE    
(αναβολής ξυπνητηριού) 

Περιοχή ασύρματης φόρτισης  



3. Λειτουργίες ξυπνητηριού: 

3.1 Πλήκτρα που αφορούν το ξυπνητήρι:  

FM, M, SNOOZE, +, -. 

3.1 Ρύθμιση του τρόπου απεικόνισης της ώρας (12ωρη/ 24ωρη) : 

Πιέστε δύο φορές στο πλήκτρο M για να επιλέξετε 12ωρη ή 24ωρη απεικόνιση της ώρας. Αν επιλέξετε 

12ωρη απεικόνιση, θα εμφανίζεται η ένδειξη PM (Μ.Μ.) όταν απεικονίζονται απογευματινές ώρες. 

3.3 Ρύθμιση της ώρας: 

3.3.1 Πιέστε το πλήκτρο M μία φορά για μπείτε στο μενού ρύθμισης των ωρών. Πιέστε σύντομα τα πλή-

κτρα “+/-” για να ρυθμίσετε τις ώρες. Κρατήστε πατημένα τα πλήκτρα +/- για γρηγορότερη εναλλαγή των τιμών.  

3.3.2 Αφού ολοκληρώσετε τη ρύθμιση των ωρών, πιέστε το πλήκτρο M για είσοδο στο μενού ρύθμισης 

των λεπτών. Πιέστε σύντομα τα πλήκτρα “+/-” για να ρυθμίσετε τα λεπτά. Κρατήστε πατημένα τα πλήκτρα +/- 

για γρηγορότερη εναλλαγή των τιμών.  

3.3.3 Πιέστε ξανά το πλήκτρο M για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση της ώρας. 

3.4 Ρύθμιση του ξυπνητηριού και της φωτεινότητας: 

3.4.1 Ενώ το ARC- 100 βρίσκεται σε αναμονή, κρατήστε πατημένο το πλήκτρο “+” για να ενεργοποιήσετε 

ή να απενεργοποιήσετε το Ξυπνητήρι 1. Κρατήστε πατημένο το πλήκτρο “-” για να ενεργοποιήσετε 

ή να απενεργοποιήσετε το Ξυπνητήρι 2. Η ένδειξη ξυπνητηριού ανάβει όταν είναι ενεργοποιημένο 

κάποιο ή και τα δύο ξυπνητήρια.  

3.4.2 Αφού ενεργοποιήσετε το Ξυπνητήρι 1, πιέστε το πλήκτρο M για είσοδο στη λειτουργία ρύθμισης 

του Ξυπνητηριού 1. Πιέστε σύντομα τα πλήκτρα “+/-” για να ρυθμίσετε τις ώρες. Κρατήστε πατημένα τα πλήκτρα 

+/- για γρηγορότερη εναλλαγή των τιμών. 

3.4.3 Αφού ρυθμίσετε τις ώρες για το ξυπνητήρι, πιέστε το πλήκτρο M για είσοδο στη λειτουργία ρύθμισης 

των λεπτών του Ξυπνητηριού 1. Πιέστε σύντομα τα πλήκτρα “+/-” για να ρυθμίσετε τα λεπτά. Κρατήστε πατη-

μένα τα πλήκτρα +/- για γρηγορότερη εναλλαγή των τιμών. 

3.4. 4 Αφού ολοκληρώσετε τη ρύθμιση των λεπτών, πιέστε στα πλήκτρα "+/-" για να επιλέξτε 01 Alarm 

ring reminder (01 Ξυπνητήρι με κουδούνισμα) ή επιλέξτε 02 Play FM as alarm reminder (02 Ξυ-

πνητήρι με ραδιόφωνο FM) (Το ραδιόφωνο FM θα είναι διαθέσιμο αφού πρώτα πραγματοποιήσετε 

τη διαδικασία αυτόματης αναζήτησης καναλιών). 

3.4.5 Σε περίπτωση που επιλέξετε 01 Alarm ring reminder (01 Ξυπνητήρι με κουδούνισμα) και στη συ-

νέχεια πιέσετε M για είσοδο σε λειτουργία ρύθμισης του Ξυπνητηριού 2, η μέθοδος ρύθμισης του 

Ξυπνητηριού 2 θα είναι παρόμοια με αυτή του Ξυπνητηριού 1. 

3.4.6 Αν επιλέξετε 02 play FM as alarm reminder (02 Ξυπνητήρι με ραδιόφωνο FM), θα πρέπει στη 

συνέχεια να πιέσετε το πλήκτρο M για είσοδο στην επιλογή καναλιού FM. Πιέστε τα πλήκτρα    

"+/-" για εναλλαγή καναλιού FM. Στη συνέχεια πιέστε το πλήκτρο M για να ρυθμίσετε την ένταση 

με την οποία θα ενεργοποιηθεί το ραδιόφωνο FM όταν έρθει η ώρα να χτυπήσει το ξυπνητήρι. 

Πιέστε τα πλήκτρα "+/-" για να αυξήσετε ή να μειώσετε την ένταση του ραδιοφώνου FM. Αφού 

ολοκληρώσετε τη ρύθμιση του Ξυπνητηριού 1, μπορείτε να πιέσετε το πλήκτρο Μ για είσοδο στη 

λειτουργία ρύθμισης του Ξυπνητηριού 2. Η μέθοδος ρύθμισης του Ξυπνητηριού 2 είναι παρόμοια 

με αυτή του ξυπνητηριού 1. 

3.4.7 Το ξυπνητήρι χτυπάει για 3 λεπτά/ το ραδιόφωνο FM αναπαράγεται για 3 λεπτά και στη συνέχεια 

απενεργοποιείται αν δεν πραγματοποιήσετε κάποια λειτουργία. 

3.4.8 Όλα τα πλήκτρα απενεργοποιούνται ενόσω χτυπάει το ξυπνητήρι. Παρακαλούμε πιέστε οποιοδή-

ποτε πλήκτρο για είσοδο σε λειτουργία αναβολής ξυπνητηριού. Το ξυπνητήρι χτυπάει ξανά μετά 

από 5 λεπτά. Η ένδειξη του ξυπνητηριού αναβοσβήνει ενόσω βρίσκεται σε λειτουργία αναβολής 



ξυπνητηριού. Κρατήστε πατημένο το πλήκτρο “+” ή το πλήκτρο “-” κατά τη διάρκεια της αναβολής 

αφύπνισης για να απενεργοποιήσετε εντελώς το Ξυπνητήρι 1 ή το Ξυπνητήρι 2. Κρατήστε πατη-

μένο το πλήκτρο SNOOZE (Αναβολής ξυπνητηριού) για ν’ απενεργοποιήσετε το ξυπνητήρι για τη 

συγκεκριμένη μέρα. Την επόμενη μέρα θα χτυπήσει κανονικά το ξυπνητήρι κατά τη ρυθμισμένη 

ώρα.  

3.4.9 Μπορείτε να ρυθμίσετε χειροκίνητα τη φωτεινότητα του ρολογιού. Είναι διαθέσιμα πέντε επίπεδα  

φωτεινότητας. Πιέστε το πλήκτρο "+" και το πλήκτρο "-" για να ρυθμίσετε τη φωτεινότητα. Αφού 

συνδέσετε το ARC-100 στην τροφοδοσία μπαίνει στο μέγιστο επίπεδο φωτεινότητας. Πιέστε το 

πλήκτρο "-" για να μειώσετε τη φωτεινότητα και πιέστε το πλήκτρο "+'' για ν’ αυξήσετε τη φωτεινό-

τητα. Πιέστε το πλήκτρο“-”μία τελευταία φορά για να απενεργοποιήσετε το φωτισμό. 

 

3.5 Διαδοχική προβολή ημερολογίου & θερμοκρασίας 

3.5.1 Πιέστε σύντομα το πλήκτρο Snooze (Αναβολής αφύπνισης) για να δείτε το Έτος + Μήνα + Ημέρα. 

Πραγματοποιείται αυτόματα έξοδος μετά από 5 δευτερόλεπτα. 

3.5.2 Κρατήστε πατημένο το πλήκτρο “Snooze” (Αναβολής αφύπνισης) για είσοδο στις ρυθμίσεις ημερο-

λογίου YEAR (ΕΤΟΣ) (Το έτος δεν φαίνεται σε κατάσταση αναμονής)→ MONTH (ΜΗΝΑΣ) → DAY (ΗΜΕΡΑ). 

Ρυθμίστε την τιμή πιέζοντας σύντομα τα πλήκτρα + / -. Κρατήστε πατημένα τα πλήκτρα + / - για γρηγορότερη 

εναλλαγή των τιμών.  

3.5.3 Πιέστε δύο φορές το πλήκτρο “Snooze” (Αναβολής αφύπνισης) για εναλλαγή μεταξύ των τριών 

ειδών απεικονίσεων σε κατάσταση αναμονής Month (Μήνας)/ Celsius (Κελσίου)/ Fahrenheit (Φαρενάιτ) + date 

(Ημερομηνία). 

3.6 Ρύθμιση του ραδιοφώνου FM: 

Σημείωση: Παρακαλούμε να πραγματοποιήσετε την πρώτη αναζήτηση για ραδιοφωνικούς σταθ-

μούς σε χώρο που να είναι ανοιχτός και χωρίς εμπόδια. 

3.6.1 Πιέστε σύντομα το πλήκτρο “FM” για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το ραδιόφωνο FM. 

Παρακαλούμε να προεκτείνετε την κεραία λήψης του ραδιοφώνου όσο περισσότερο γίνεται, ώστε να έχετε κα-

λύτερη λήψη FM. (Ο αριθμός και η ποιότητα λήψης των καναλιών FM ποικίλει ανάλογα με το περιβάλλον χρήσης, 

τον καιρό και τα τοπικά προγράμματα ραδιοφώνου FM. Παρακαλούμε να βεβαιωθείτε ότι υπάρχουν στην πε-

ριοχή σας ραδιοφωνικοί σταθμοί τους οποίους μπορείτε να λάβετε).  

3.6.2 Ενώ είναι ενεργοποιημένο το ραδιόφωνο FM, κρατήστε πατημένο το πλήκτρο “FM” για αυτόματη 

αναζήτηση σταθμών και εμφάνιση της αντίστοιχης συχνότητας. Μόλις ολοκληρωθεί η αναζήτηση, οι συχνότητες 

των σταθμών αποθηκεύονται αυτόματα σε θέσεις καναλιών.  

3.6.3 Ενώ είναι ενεργοποιημένο το ραδιόφωνο FM, πιέστε σύντομα το πλήκτρο “+” ή το “-”για επιλογή 

ραδιοφωνικού σταθμού. 

3.6.4 Ενώ είναι ενεργοποιημένο το ραδιόφωνο FM, κρατήστε πατημένο το πλήκτρο “+” ή το “-” αντίστοιχα, 

για να αυξήσετε ή να μειώσετε την ένταση του ραδιοφώνου FM. 

3.7 Λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας: 

3.7.1 Η στρογγυλή μπαταρία που περιέχει η συσκευή χρησιμοποιείται μόνο για να κρατάει τη σωστή ώρα 

στη μνήμη της συσκευής, ακόμη κι όταν είναι απενεργοποιημένη από το ρεύμα. 

3.7.2 Όλες οι λειτουργίες σταματούν σε περίπτωση διακοπής ρεύματος και επανέρχονται μόλις επανέλθει 

το ρεύμα. 

4.Σημειώσεις:     

Προσοχή: Για να χρησιμοποιήσετε ταυτόχρονα τις λειτουργίες ξυπνητηριού, ασύρματης φόρτι-

σης και εξόδου USB, θα πρέπει να συνδέσετε τη συσκευή σε τροφοδοτικό ρεύματος QC3.0 ή 



ταχύτερο. Αν τη συνδέσετε σε τροφοδοτικό 5V με ισχύ μόνο 5W, μόνο οι λειτουργίες ασύρματης 

φόρτισης και ξυπνητηριού θα μπορούν να λειτουργούν ταυτόχρονα. 

4.1 Μην πιέζετε δυνατά ή κτυπάτε το προϊόν. 

4.2 Μην αποσυναρμολογείτε ή τοποθετείτε το προϊόν σε φωτιά ή νερό, γιατί σε διαφορετική περίπτωση μπο-

ρεί να προκληθεί βραχυκύκλωμα και υπάρχουν κίνδυνοι. 

4.3 Μην χρησιμοποιείτε ασύρματους φορτιστές σε περιβάλλοντα με πολύ υψηλή θερμοκρασία, υγρασία ή σε 

διαβρωτικά περιβάλλοντα, για να αποφύγετε διαρροές από κατεστραμμένα κυκλώματα. 

4.4 Μην τοποθετείτε το προϊόν πολύ κοντά σε κάρτες (ταυτότητες, τραπεζικές κάρτες κ.λπ.), οι οποίες διαθέ-

τουν μαγνητικές ταινίες ή τσιπ για να αποφύγετε βλάβη στις κάρτες. 

4.5 Κρατήστε απόσταση μεγαλύτερη των 20 εκατοστών μεταξύ εμφυτευμένων ιατρικών συσκευών (βηματο-

δότες, κοχλιακά εμφυτεύματα κ.λπ.) και του ARC-100, για να αποφύγετε πιθανή διακοπή λειτουργίας 

των εμφυτευμένων ιατρικών συσκευών. 

4.5 Κρατήστε τα παιδιά μακριά από το προϊόν γιατί σε περίπτωση που χρησιμοποιήσουν το ARC-100 ως 

παιχνίδι, θα προκληθούν ατυχήματα. 

4.6 Κρατήστε τον ασύρματο φορτιστή και τις συσκευές που θέλετε να φορτίσετε, μακριά από νερό και άλλα 

υγρά. 

4.7 Για να καθαρίσετε το ARC-100, βεβαιωθείτε ότι πρώτα έχετε αποσυνδέσει τη συσκευή από το ρεύμα. 

4.8 Θερμοκρασία χρήσης: 0-45℃. 

4.9 Υγρασία χρήσης: 20-85% (40℃) 

Προσοχή! Αυτό το προϊόν περιέχει μικρές στρογγυλές μπαταρίες, οι οποίες, σε περίπτωση κατάποσης, 

μπορεί να προκαλέσουν σοβαρό ή θανατηφόρο τραυματισμό εντός 2 ωρών. Οι μπαταρίες πρέπει να 

φυλάσσονται μακριά από παιδιά. Εάν καταπιείτε τη μπαταρία ή έχει μπει στο σώμα σας, ζητήστε αμέ-

σως ιατρική βοήθεια. 

*Οι εικόνες που υπάρχουν σ’ αυτές τις οδηγίες είναι ενδεικτικές. Ως κριτήριο θα πρέπει να λαμβάνετε το προϊόν 

που αγοράσατε. 

*Παρεχόμενα εξαρτήματα: ARC-100, καλώδιο φόρτισης, οδηγίες χρήσης. 

*Το τροφοδοτικό ρεύματος (φορτιστής) δεν περιλαμβάνεται. Παρακαλούμε αγοράστε κάποιο συμβατό ή χρησι-

μοποιήστε τον αρχικό φορτιστή που σας παρασχέθηκε μαζί με το κινητό τηλέφωνό σας. 

 

Τεχνικά χαρακτηριστικά: 
Είσοδος: DC 5V/ 3A. 9V/ 3A. 12V/ 2A 

Έξοδος: 15W (Μέγιστη) 

Αποδοτικότητα φόρτισης: 73% 

Απόσταση φόρτισης: ≤6χιλ. 

Έξοδος USB-A: 5V/ 1A (Μέγιστη) 

Συχνότητα λειτουργίας: 110-205KHz 

Συχνότητες FM: 87.5 -108MHz 

Διαστάσεις προϊόντος: 161,5 x 123 x 57χιλ. 

 

 

 

 

 

 



Ασφάλεια & Συντήρηση 

Ο συγκεκριμένος οδηγός  περιέχει σημαντικές πληροφορίες για τη χρήση και λειτουργία της συσκευή σας. 

Παρακαλώ διαβάστε όλες τις πληροφορίες με προσοχή για την βέλτιστη απόδοση της συσκευής σας, καθώς 

και για την αποφυγή οποιασδήποτε ζημιάς τόσο σε εσάς όσο και στη συσκευή σας. 

  

Οποιαδήποτε αλλαγή ή τροποποίηση που δεν εγκρίνεται σε αυτόν τον οδηγό μπορεί να παραβιάσει τους 

όρους εγγύησης, να προξενήσει ζημία στη συσκευή ή τραυματισμό σε εσάς. 

 Κατά τη χρήση της συσκευής να μένετε μακριά από πηγές θερμότητας, υψηλές τάσεις και παρόμοια 

επικίνδυνα περιβάλλοντα. Μην εκθέτετε το προϊόν σας σε φλόγες ή αναμμένα προϊόντα καπνού.   

    

 Προειδοποίηση! Εάν το προϊόν απορριφθεί στη φωτιά, μπορεί να εκραγεί 

 Μην βάζετε ποτέ τη συσκευή σας στον φούρνο μικροκυμάτων γιατί θα προκληθεί έκρηξη της μπατα-

ρίας 

 Μη βάψετε ή μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε ή να τροποποιήσετε το προϊόν. Το σέρβις θα 

πρέπει να εκτελείται μόνο από εξουσιοδοτημένο προσωπικό της Πλαίσιο Computers 

 Απαγορεύεται η χρήση ουσιών όπως βενζίνη, διαλυτικά ή αλκοόλ για καθαρισμό του προϊόντος. Να 

μην απλώνετε διαβρωτικά χημικά (όπως απορρυπαντικά) στη συσκευή σας. Για τον καθαρισμό της χρησι-

μοποιήστε μόνο ένα απαλό πανί 

 Να μην αφήνετε τη συσκευή σας εκτεθειμένη στον ήλιο ή σε περιβάλλον με πολλή σκόνη 

 Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν έχει υποστεί βλάβη 

 Παρακαλούμε να μην χρησιμοποιείτε υη συσκευή σε περιβάλλον με πολλή υγρασία, όπως το μπάνιο. 

Να μην την αφήσετε να βραχεί ή να υγρανθεί 

 Η παρούσα συσκευή δεν προορίζεται για χρήση σε περιπτώσεις όπου η αστοχία της συσκευής θα 

μπορούσε να οδηγήσει σε θάνατο, σωματικό τραυματισμό ή σοβαρή βλάβη στο περιβάλλον. 

 Θα πρέπει να χρησιμοποιήσετε μόνο το φορτιστή. Η εταιρεία μας δε φέρει καμία ευθύνη για τυχόν 

βλάβες λόγω χρήσης εξαρτημάτων άλλων κατασκευαστών 

 Κατά την σύνδεση και αποσύνδεση του φορτιστή από τη συσκευή, να κρατάτε από το βύσμα και όχι 

από το καλώδιο 

 Η φόρτιση της μπαταρίας θα πρέπει να πραγματοποιείται σε δροσερό, καλά αεριζόμενο χώρο. Αν η 

θερμοκρασία του περιβάλλοντος είναι πολύ υψηλή, μπορεί να προκληθούν εγκαύματα, καπνός, παραμορ-

φώσεις ή και έκρηξη 

 Ποτέ μην τοποθετείτε μπαταρίες ή συσκευές επάνω ή μέσα σε θερμαντικές συσκευές, όπως για πα-

ράδειγμα φούρνους μικροκυμάτων, ηλεκτρικές κουζίνες ή καλοριφέρ. Οι μπαταρίες ενδέχεται να εκραγούν 

αν υπερθερμανθούν  

 Να μην τοποθετήσετε τη μπαταρία σε νερό γιατί θα προκληθεί βραχυκύκλωμα, με αποτέλεσμα υπερ-

θέρμανση, καπνό, παραμόρφωση ή και έκρηξη 

 Παρακαλούμε να μεταχειρίζεστε τη μπαταρία ακολουθώντας τους κανονισμούς (όπως π.χ. περί ανα-

κύκλωσης). Μην πετάξετε τη μπαταρία στα οικιακά απορρίμματα. Μπορεί να προ-κληθεί έκρηξη και μό-

λυνση του περιβάλλοντος 

 Να χρησιμοποιείτε τον παρεχόμενο φορτιστή. Μη φορτίζετε τη μπαταρία συνεχόμενα για περισσότερες 

από 12 ώρες 

 Μην προκαλείτε ζημία στο καλώδιο του φορτιστή λυγίζοντας, στρίβοντας, τραβώντας ή ζεσταίνοντας 

το. Μην χρησιμοποιείτε το φορτιστή αν η υποδοχή είναι χαλαρή στην πρίζα γιατί μπορεί να προκληθεί ηλε-

κτροπληξία ή φωτιά 



 Μην βάζετε βαριά αντικείμενα πάνω στο καλώδιο του φορτιστή

 Μην πιάνετε το κινητό σας με βρεγμένα χέρια ενώ φορτίζει. Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή σο-

βαρής ζημιάς της συσκευής σας. 

 Μην εκθέτετε το φορτιστή ή την μπαταρία σε πτώσεις ή προσκρούσεις

 Μην εκθέτετε τις μπαταρίες σε υψηλή εξωτερική πίεση, καθώς μπορεί να προκύψει εσωτερικό βραχυ-

κύκλωμα και υπερθέρμανση  

 Παρακαλούμε φυλάξτε τη μπαταρία σε ασφαλές μέρος μακριά από παιδιά

 Αποσυνδέστε το φορτιστή κατά την διάρκεια καταιγίδας

 Μη χρησιμοποιείτε φορτιστή ή μπαταρία που έχει υποστεί ζημιά

 Αν η συσκευή παρουσιάσει διόγκωση παρακαλούμε σταματήστε άμεσα τη χρήση της

Εγγύηση & Όροι χρήσης 

Με την παρούσα, η ΠΛΑΙΣΙΟ COMPUTERS Α.Ε.Β.Ε., δηλώνει ότι ο εξοπλισμός Ραδιόφωνο Ξυπνητήρι  

ARC- 100 συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις της οδηγίας 2014/35/ΕE χαμηλής τάσης και της οδηγίας 

2014/30/ΕE (EMC) 

Αντίγραφο της Δήλωσης συμμόρφωσης μπορείτε να ζητήσετε από τα γραφεία της εταιρείας στη διεύθυνση: 

ΘΕΣΗ ΣΚΛΗΡΙ, ΜΑΓΟΥΛΑ ΑΤΤΙΚΗΣ ή στην ηλεκτρονική διεύθυνση https://www.plaisio.gr/ ή στο τηλ : 800 11 

12345 

Πληροφορίες για το περιβάλλον 

Το παρόν προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις της οδηγίας RoHS 2011/65/EE του ΕΥΡΩΠΑΙΚΟΥ ΚΟΙ-

ΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ της 8ης Ιουνίου 2011, σχετικά με τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων 

επικίνδυνων ουσιών σε είδη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού και φέρει την ακόλουθη σήμανση  

Αποκομιδή προϊόντων 

Σύμφωνα με τις απαιτήσεις της οδηγίας 2012/19/ΕΕ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜ-

ΒΟΥΛΙΟΥ, της 4ης Ιουλίου 2012, σχετικά με τα απόβλητα ειδών ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) 

τα περιλαμβανόμενα στις οδηγίες προϊόντα και επιμέρους εξαρτήματα αυτών μετά τη χρήση ή την απαξίωση 

τους δεν πρέπει να πετιούνται στα σκουπίδια με τα άλλα οικιακά απορρίμματα, αλλά να επιστρέφονται στο 

σημείο πώλησης ή σε κατάλληλο σημείο ανακύκλωσης ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Για περισσό-

τερες πληροφορίες επικοινωνήστε με τις υπηρεσίες καθαριότητας του δήμου σας. 

Φροντίζοντας για τη σωστή απόρριψη του προϊόντος βοηθάτε στην πρόληψη των αρνητικών συνεπειών για 

το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία που θα μπορούσαν να προκληθούν από την ακατάλληλη απόρριψη του 

προϊόντος αυτού. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτού του προϊόντος, παρακαλεί-

στε να επικοινωνήσετε με τις αρμόδιες υπηρεσίες του δήμου σας ή με την εταιρεία ΠΛΑΙΣΙΟ 

COMPUTERS ΑΕΒΕ. 



 

Τα Turbo-X, Sentio, Q-CONNECT, Doop, 82⁰C, UbeFit είναι προϊόντα της ΠΛΑΙΣΙΟ COMPUTERS Α.Ε.Β.Ε. 

Γραμμή Επικοινωνίας: 800 11 12345 

Θέση Σκλήρι, Μαγούλα Αττικής, 19018 

www.plaisio.gr 

 

Πληροφορίες ασφαλείας 

 

Για να μην τραυματίσετε τον εαυτό σας ή άλλα άτομα και για να μην προκαλέσετε ζημιά στη συσκευή σας, 

διαβάστε όλες τις πληροφορίες που ακολουθούν πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας. 

Προειδοποίηση: Αποτροπή ηλεκτροπληξίας, πυρκαγιάς και έκρηξης 

Μη χρησιμοποιείτε καλώδια ρεύματος ή βύσματα που έχουν υποστεί ζημιά, ή χαλαρές ηλεκτρικές πρίζες. 

Μην ακουμπάτε το καλώδιο ρεύματος με βρεγμένα χέρια και μην αποσυνδέετε το φορτιστή τραβώντας το 

καλώδιο. 

Μην τσακίζετε και μην προκαλείτε ζημιά στο καλώδιο ρεύματος. 

Μη βραχυκυκλώνετε το φορτιστή ή την μπαταρία. 

Μην εκθέτετε το φορτιστή ή την μπαταρία σε πτώσεις ή προσκρούσεις. 

Μη φορτίζετε την μπαταρία με φορτιστές που δεν έχουν εγκριθεί από τον κατασκευαστή. 

Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας, ενώ φορτίζεται και μην ακουμπάτε τη συσκευή σας με βρεγμένα χέρια. 

Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας κατά τη διάρκεια καταιγίδας. 

Μπορεί να προκληθεί δυσλειτουργία της συσκευής σας και υπάρχει μεγάλος κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 

Μη χρησιμοποιείτε μια μπαταρία ιόντων-λιθίου (Li-Ion) που έχει υποστεί ζημιά ή παρουσιάζει διαρροή. 

Για την ασφαλή απόρριψη των μπαταριών ιόντων-λιθίου, επικοινωνήστε με το πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο 

επισκευαστικό κέντρο. 

Μεταχειριστείτε και πετάξτε τις μπαταρίες και τους φορτιστές με προσοχή 

 Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρίες εγκεκριμένες από τoν κατασκευαστή και φορτιστές που έχουν 

σχεδιαστεί ειδικά για τη συσκευή σας. Μη συμβατές μπαταρίες και φορτιστές μπορεί να προκαλέσουν 

σοβαρούς τραυματισμούς ή ζημιές στη συσκευή σας. 

 Μην πετάτε μπαταρίες ή συσκευές στη φωτιά. Εφαρμόζετε όλους τους τοπικούς κανονισμούς 

κατά την απόρριψη χρησιμοποιημένων μπαταριών ή συσκευών. 

 Ποτέ μην τοποθετείτε μπαταρίες ή συσκευές επάνω ή μέσα σε θερμαντικές συσκευές, όπως για 

παράδειγμα φούρνους μικροκυμάτων, ηλεκτρικές κουζίνες ή καλοριφέρ. Οι μπαταρίες ενδέχεται να ε-

κραγούν αν υπερθερμανθούν. 

 Μην σπάτε ή τρυπάτε την μπαταρία. Μην εκθέτετε τις μπαταρίες σε υψηλή εξωτερική πίεση, κα-

θώς μπορεί να προκύψει εσωτερικό βραχυκύκλωμα και υπερθέρμανση. 

Προστατεύστε τη συσκευή, τις μπαταρίες και τους φορτιστές από ζημιά 

 Αποφεύγετε να εκθέτετε τη συσκευή και τις μπαταρίες σε υπερβολικά χαμηλές ή υπερβολικά υ-

ψηλές θερμοκρασίες. 

 Οι ακραίες θερμοκρασίες μπορεί να βλάψουν τη συσκευή και να μειώσουν τη δυνατότητα φόρτι-

σης και τη διάρκεια ζωής της συσκευής και των μπαταριών. 

 Αποφύγετε την επαφή των μπαταριών με μεταλλικά αντικείμενα, γιατί αυτό μπορεί να δημιουργή-

σει σύνδεση ανάμεσα στους τερματικούς ακροδέκτες + και - των μπαταριών σας και να οδηγήσει σε 

προσωρινή ή μόνιμη ζημιά στην μπαταρία. 

 Μη χρησιμοποιείτε φορτιστή ή μπαταρία που έχει υποστεί ζημιά. 



Γενικοί όροι εγγύησης 

1. Η εγγύηση ισχύει από την ημερομηνία αγοράς όπως αυτή αναγράφεται στην νόμιμη απόδειξη αγοράς και 

έχει χρονική διάρκεια ίση με αυτή αναγράφεται επίσης στην νόμιμη απόδειξη αγοράς.  

2. Η εγγύηση ισχύει μόνο με την επίδειξη του εντύπου εγγύησης και της νόμιμης απόδειξης αγοράς.  

3. Για οποιαδήποτε συναλλαγή του πελάτη όσον αναφορά το προϊόν που έχει προμηθευτεί από την Πλαίσιο 

Computers, είτε αυτό αφορά Service καταστήματος, είτε τηλεφωνική υποστήριξη, είτε επίσκεψη στο χώρο του 

πελάτη, θα πρέπει να γνωρίζει τον κωδικό πελάτη του όπως αυτός αναγράφεται στην απόδειξη αγοράς του 

προϊόντος.  

4. Πριν την παράδοση ενός προϊόντος είτε για επισκευή, είτε πριν την επίσκεψη τεχνικού στον χώρο του 

πελάτη, είτε πριν την χρησιμοποίηση οποιασδήποτε τεχνικής υπηρεσίας, σε κάθε περίπτωση ο πελάτης οφείλει 

να δημιουργήσει αντίγραφα ασφαλείας για τα τυχόν δεδομένα του και να έχει σβήσει στοιχεία εμπιστευτικού 

χαρακτήρα ή προσωπικής φύσεως.  

5. Η επισκευή θα γίνεται στις τεχνικές εγκαταστάσεις της Πλαίσιο Computers, με την προσκόμιση της συ-

σκευής από τον πελάτη κατά τις εργάσιμες ημέρες και ώρες.  

6. Σε περίπτωση αδυναμίας επισκευής του ελαττωματικού προϊόντος η Πλαίσιο Computers το αντικαθιστά με 

άλλο ίδιο αντί-στοιχων τεχνικών προδιαγραφών.  

7. Ο τρόπος και τα έξοδα μεταφοράς από και προς τα σημεία τεχνικής υποστήριξης της Πλαίσιο Computers 

καθώς και η εν-δεχόμενη ασφάλιση των προϊόντων είναι επιλογή και αποκλειστική ευθύνη του πελάτη.  

8. Ο χρόνος αποπεράτωσης της επισκευής των προϊόντων Turbo-X, Doop, Sentio, @Work, Connect απο-

φασίζεται αποκλειστικά από την Πλαίσιο Computers και ορίζεται από 4 έως 48 ώρες εφόσον υπάρχει το απα-

ραίτητο ανταλλακτικό. Μετά το πέρας των 15 ημερών η Πλαίσιο Computers δεσμεύεται να δώσει στον πελάτη 

προϊόν προς προσωρινή αντικατάσταση μέχρι την ολοκλήρωση επισκευής.  

9. Η επισκευή ή αντικατάσταση του προϊόντος είναι στην απόλυτη επιλογή της Πλαίσιο Computers. Τα ανταλ-

λακτικά ή προϊόντα που αντικαταστάθηκαν περιέχονται στην αποκλειστική κυριότητα της.  

10. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει αναλώσιμα μέρη (πχ. CD, μπαταρίες, καλώδια, κτλ.)  

11. Οι τεχνικοί της Πλαίσιο Computers υποχρεούνται να προβούν στην εγκατάσταση και παραμετροποίηση 

μόνον των υλικών και προγραμμάτων που έχουν προμηθευτεί οι πελάτες από τα καταστήματα της Πλαίσιο 

Computers αποκλειόμενου οιουδήποτε άλλου προϊόντος άλλης εταιρείας  

12. Οι τεχνικοί της Πλαίσιο Computers δεν υποχρεούνται να προβούν σε οποιαδήποτε αντικατάσταση υλικού, 

στα πλαίσια της εγγύησης του προϊόντος και εφόσον ισχύει η εγγύηση αυτών, εάν δεν τους επιδειχθεί η πρω-

τότυπη απόδειξη ή το τιμολόγιο αγοράς του προς αντικατάσταση υλικού.  

13. Η Πλαίσιο Computers δεν υποστηρίζει και δεν καλύπτει με εγγύηση προϊόντα στα οποία έχουν χρησιμο-

ποιηθεί μη νόμιμα αντίγραφα λειτουργικών συστημάτων ή προγραμμάτων.  

14. Η Πλαίσιο Computers δεν υποχρεούται να αποκαταστήσει βλάβες οποιονδήποτε υλικών τα οποία δεν 

έχουν αγορασθεί από τα καταστήματα της Πλαίσιο Computers, ή/και είναι είτε εκτός είτε εντός εγγύησης, είτε η 

βλάβη είχε προαναφερθεί, είτε παρουσιάστηκε κατά την διάρκεια της επισκευής ή της παρουσίας του τεχνικού.  

15. Σε περίπτωση που η αγορά δεν έχει γίνει από τα καταστήματα της Πλαίσιο Computers ή είναι εκτός εγγύ-

ησης. Οποιαδήποτε επισκευή/ αντικατάσταση γίνει, πραγματοποιείτε με αποκλειστική ευθύνη και έξοδα του πε-

λάτη.  

16. Η Πλαίσιο Computers δεν ευθύνεται για την εγκατάσταση, παραμετροποίηση, αποκατάσταση, παρενέρ-

γεια οποιουδήποτε λογισμικού ή/και προγράμματος που δεν εμπορεύεται.  

17. Οι επισκέψεις των τεχνικών της Πλαίσιο Computers πραγματοποιούνται εντός της ακτίνας των 20 χλμ 

από το πλησιέστερο κατάστημα της και οι πραγματοποιηθείσες εργασίες επίσκεψης χρεώνονται βάση τιμοκα-

ταλόγου.  



18. Προϊόντα που παραμένουν επισκευασμένα ή με άρνηση επι-σκευής ή με αδύνατη επικοινωνία με τον 

κάτοχο της συσκευής άνω των 15 ημερολογιακών ημερών από την ενημέρωση του πελάτη, χρεώνονται με έξοδα 

αποθήκευσης.  

19. H η μέγιστη υποχρέωση που φέρει η Πλαίσιο Computers περιορίζεται ρητά και αποκλειστικά στο αντίτιμο 

που έχει καταβληθεί για το προϊόν ή το κόστος επισκευής ή αντικατάστασης οποιουδήποτε προϊόντος που δεν 

λειτουργεί κανονικά και υπό φυσιολογικές συνθήκες.  

20. Η Πλαίσιο Computers δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές που προκαλούνται από το προϊόν ή από σφάλ-

ματα λειτουργίας του προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των διαφυγόντων εσόδων και κερδών, των ειδικών, 

αποθετικών ή θετικών ζημιών και δεν φέρει καμία ευθύνη για καμία αξίωση η οποία εγείρεται από τρίτους ή από 

εσάς για λογαριασμό τρίτων.  

21. Με την παραλαβή της παρούσας εγγύησης ο πελάτης αποδέχεται ανεπιφύλακτα τους όρους της.  

 

Τι δεν καλύπτει η εγγύηση προϊόντων Turbo-X, Doop, Sentio, @Work, Connect  

1. Δεν καλύπτει οποιοδήποτε πρόβλημα που έχει προκληθεί από λογισμικό ή άλλο πρόγραμμα καθώς και 

προβλήματα που έ-χουν προκληθεί από ιούς.  

2. Δεν καλύπτει μεταφορικά έξοδα από και προς τις εγκαταστάσεις της Πλαίσιο Computers.  

3. Δεν καλύπτει επισκευή, έλεγχο ή/και αντικατάσταση στον χώρο του πελάτη (Onsite)  

4. Βλάβες που έχουν προκληθεί από κακή χρήση όπως, φθορές, πτώση ρίψη υγρών, σπασμένα ή/και αλ-

λοιωμένα μέρη κτλ.  

 

Δεδομένα και απώλεια  

1. Πριν την παράδοση ενός προϊόντος είτε για επισκευή, είτε πριν την επίσκεψη τεχνικού στον χώρο του 

πελάτη, είτε πριν την χρησιμοποίηση οποιασδήποτε τεχνικής υπηρεσίας, σε κάθε περίπτωση ο πελάτης οφείλει 

να δημιουργήσει αντίγραφα ασφαλείας για τα τυχόν δεδομένα του και να έχει σβήσει στοιχεία εμπιστευτικού 

χαρακτήρα ή προσωπικής φύσεως.  

2. Σε περίπτωση βλάβης σκληρού δίσκου ή/και γενικότερα οποιοδήποτε αποθηκευτικού μέσου η Πλαίσιο 

Computers υποχρεούται να αντικαταστήσει το ελαττωματικό υλικό, το οποίο αυτομάτως σημαίνει απώλεια των 

αποθηκευμένων αρχείων και λογισμικών χωρίς η Πλαίσιο Computers να έχει ευθύνη για αυτά.  

3. Ο πελάτης είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για την ασφάλεια και την φύλαξη των δεδομένων του, καθώς και 

για την επαναφορά και επανεγκατάσταση τους οποιαδήποτε στιγμή και για οποιοδήποτε λόγο και αιτία. Η Πλαί-

σιο Computers δεν θα είναι υπεύθυνη για την ανάκτηση και επανεγκατάσταση προγραμμάτων ή δεδομένων 

άλλων από αυτών που εγκατέστησε αρχικά κατά την κατασκευή του προϊόντος.  

4. Η Πλαίσιο Computers δεν φέρει καμία ευθύνη για τα αποθηκευμένα δεδομένα (data, αρχεία, προγράμματα) 

στα μαγνητικά, μαγνητο-οπτικά ή οπτικά μέσα, καθώς και για οποιαδήποτε άμεση, έμμεση, προσθετική ή απο-

θετική ζημιά που προκύπτει από την απώλειά τους. Η φύλαξη και αποθήκευσης των δεδομένων ανήκει στην 

αποκλειστική ευθύνη του πελάτη.  

Η εγγύηση παύει αυτόματα να ισχύει στις παρακάτω περιπτώσεις:  

1. Όταν το προϊόν υποστεί επέμβαση από μη εξουσιοδοτημένο από την Πλαίσιο Computers άτομο.  

2. Όταν η βλάβη προέρχεται από κακή συνδεσμολογία, ατύχημα, πτώση, κραδασμούς, έκθεση σε ακραίες 

θερμοκρασίες, υγρασία ή ρίψη υγρών.  

3. Όταν το προϊόν υποβάλλεται σε φυσική ή ηλεκτρική καταπόνηση.  

4. Όταν ο αριθμός κατασκευής, τα διακριτικά σήματα, ο σειριακός αριθμός έχουν αλλοιωθεί, αφαιρεθεί ή κα-

ταστραφεί.  

5. Όταν το προϊόν χρησιμοποιείται με τρόπο που δεν ορίζεται από τις κατασκευαστικές προδιαγραφές ή σε 



απρόβλεπτο για τον κατασκευαστή περιβάλλον.  

6.Όταν το πρόβλημα οφείλεται σε προγράμματα ή λογισμικό (πχ. ιούς, custom firmware κτλ.) που μεταβάλ-

λουν τα λειτουργικά χαρακτηριστικά της συσκευής.  

7. Όταν δεν ακολουθούνται οι διαδικασίες συντήρησης του κατασκευαστή.  

8. Δεν παρέχεται εγγύηση ούτε εγγυάται προστασία για ζημιά που προκλήθηκε από λανθασμένη εγκατάσταση 

ή χρήση.  

9. Δεν παρέχεται εγγύηση ούτε εγγυάται προστασία για προϊόντα τρίτων, λογισμικό και υλικό αναβάθμισης.  

Θα πρέπει να παρέχετε στην Πλαίσιο Computers κάθε εύλογη διευκόλυνση, πληροφορία, συνεργασία, εγκα-

ταστάσεις και πρόσβαση ώστε να έχει την δυνατότητα να εκτελέσει τα καθήκοντά της, ενώ σε περίπτωση μη 

τήρησης των ανωτέρω η Πλαίσιο Computers δεν θα υποχρεούται να εκτελέσει οποιαδήποτε υπηρεσία ή υπο-

στήριξη. Είστε υπεύθυνοι για την αφαίρεση προϊόντων που δεν προμήθευσε η Πλαίσιο Computers κατά την 

διάρκεια της τεχνικής υποστήριξης, για την τήρηση αντιγράφων και την εμπιστευτικότητα όλων των δεδομένων 

που αφορούν το προϊόν. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Turbo-X Alarm Clock with Charger ARC-100
User  Manual

Ⅰ.Function Buttons： 

Ⅱ.Function: 

1.Power connection：

1.1 Plug the USB-A end of cable into the power adapter while plug Type-C end into the product.

1.2 The product will be ready and stand by after all indicators are on.

2.Wireless charging 、USB-A output

2.1 Wireless charging output:15W(Max)

2.2 Indicator Display：

Power connection successful:Turns off after flashes twice; 

Standby:no light on; 

Charging:light on 

Fully charged:light off (some Apple phones do not support this function) 

FOD:light flashes continuously 

2.3 USB-A Output：5V/1A(Max) 

3.Alarm Clock Functions:

3.1 Button Functions：

FM、M、SNOOZE、+、-. 

3.1 Time System Setting： 

Double click M button to setup 12-hour and 24-hour time system;PM will display while 12-hour time sys-

tem is set. 

3.3 Time Setting: 

3.3.1 Click M button once to enter hour setting,short press “+/-” adjust hour value ;Long press +/- can be 

adjusted continuously;  

3.3.2 Click M button to enter minute setting after hour setting,short press “+/-” adjust minute value;Long 



press +/- can be adjusted continuously;  

3.3.3 Click M button again to finish time setting. 

3.4 Alarm clock and brightness setting: 

3.4.1 In standby state, Long press “+”to activate or deactivate Alarm 1,long press “-” to activate or deacti-

vate Alarm 2.Alarm indicator is on while Alarm is activated;  

3.4.2 While activated,long press M button to enter Alarm 1 hour setting,short press “+/-”button adjust 

hour value ;Long press +/- can be adjusted continuously; 

3.4.3 Press M button to enter Alarm 1 minute setting after Alarm 1 hour setting,short press “+/-” adjust 

minute value;Long press +/- can be adjusted continuously; 

3.4. 4 After the minute setting completed, click the "+/-" button to select 01 Alarm ring reminder; select 02 Play FM 

as alarm reminder (The FM reminder will be available after the automatic channel search is completed in 

advance); 

3.4.5 If choose 01 Alarm ring reminder, then click the M button to enter the alarm clock 2 setting, the operation 

method is the same. 

3.4.6 If choose 02 play FM as alarm reminder, then click the M button to enter the selection of FM channel; click the 

"+/-" button to switch; then click the M button to enter the adjustment of FM volume, click the "+/-" button to 

increase or decrease FM volume. After the setting of alarm clock 1 completed, then click the M button to enter 

the setting of alarm clock 2, the operation method is the same. 

3.4.7 Alarm rings 3 minute/FM plays 3 minute before automatic switch‐off while no any operation. 

3.4.8 All buttons are deactivated after the alarm clock rings, press any key to enter the snooze mode.The alarm rings 

again after 5 minutes,the alarm clock indicator is flashing in Sleepy Mode,Long press “+”or“-”button in 

the Sleepy Mode to permanently turn off alarm clock 1 or alarm clock 2,Long press the SNOOZE button to 

turn off the alarm clock of the current day and the alarm clock of the next day is still valid. 

3.4.9 The brightness of the clock can be manually adjusted with five levels,click "+" and "-" to adjust the brightness 

of the digital display. After plugging in,the clock keep the max brightness by default. Press the "-" to decrease 

the brightness and press "+'' to increase the brightness . Press“-”last time to turn off the light of clock display. 

 

3.5 Perpetual calendar&temperature 

3.5.1 Short press Snooze button to check the Year+Month+Day,automatically exits after 5 seconds. 

3.5.2 Long press the “Snooze”to enter the calendar setting YEAR(No display while 

standby)→MONTH→DAY;Adjust value with short press +/-;Long press +/- can be adjusted continuously;  

3.5.3 Double click the “Snooze” to switch three kinds of standby interface Month/Celsius/Fahrenheit + 

date. 

3.6 Setting the FM Radio: 

Note：Please perform the first radio search in an open and unobstructed environment. 

3.6.1 Short press “FM” button to turn on or turn off the FM Radio.Please pay attention to extending the 

receiving antenna of the radio as far as possible to obtain better FM reception. (The number and effect of FM 

channels accepted are related to the surrounding environment, weather and local FM programs. Please pay 

attention to confirm before use). 

3.6.2 While FM Radio is on, long press “FM” button to search the stations automatically and display the 

corresponding frequency; After the search is completed,the station codes will be saved automatically.  

3.6.3 While FM Radio is on, short press “+” or “-” button to select the radio stations. 

3.6.4 While FM Radio is on, long press “+” or “-” button,corresponding increase or decrease of FM volume. 

3.7 Eco-power function: 



3.7.1 Button cell is only for time keeping. 

3.7.2 All functions are out during power disconnection.Functions restored when power is connected. 

4.Notice：    

Attention: In order to function alarm, wireless charging and USB output work at same time, power 

shall be connected by a QC3.0 or above power adapters. If connected by a 5V adapter, only 5W 

wireless charging and alarm can work together. 

4.1 Do not squeeze or collide. 

4.2 Do not disassemble or put into the fire, water, to avoid short-circuit leakage. 

4.3 Do not use wireless chargers in severe high temperature, humidity or corrosive environments to avoid 

leakage of damaged circuits. 

4.4 Do not place too close to magnetic cards (ID cards, bank cards, etc.) with magnetic strips or chips to 

avoid magnetic card failure. 

4.5 Keep more than 20cm between the implanted medical device (pacemaker, implantable cochlea, etc.) 

and the wireless charger to avoid potential disruption to medical devices. 

4.5 Keep children from the product in case they play the wireless charger as a toy to avoid accidents. 

4.6 Keep the wireless charger and receiver device away from water and other liquids. 

4.7 To clean the charger, make sure the power supply is disconnected. 

4.8 Usage temperature: 0-45℃. 

4.9 Usage humidity: 20-85% (40℃) 

Warning: This product contains button batteries, which can cause serious or fatal injury within 2 hours 

if swallowed. Batteries must be kept away from children. If you think the battery may have been swal-

lowed or placed anywhere in your body, seek immediate medical attention. 

*Pictures in this manual are all illustration. Final product is subject to fact. 

*Inside package: alarm charger, charging cable, User Manual. 

*Power adapter is not included. Please purchase or use phone original adapter. 

 

Ⅲ.Specification: 

Input：DC 5V/3A;9V/3A;12V/2A 

Output：15W（MAX） 

Charging efficiency：73% 

Charging distance：≤6mm 

USB-A output：5V/1A(MAX) 

Work frequency：110-205KHz 

FM frequency: 87.5 -108MHz 

Product size：161.5*123*57mm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


